Жанровая структура сетевого инструктива
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Общение в сети Интернет стало важной и неотъемлемой частью повседневной жизни. Данное коммуникативное пространство обширно и является областью применения в различных сферах человеческой деятельности: от бытовой до научно-практической.  Глобальная сеть-интернет представляет собой информационно-коммуникативную среду и являет в себе мощный ресурс общения и познания. При этом язык становится не только средством общения, но и средством создания виртуальной реальности. Т.е. объектом изучения становится коммуникативное поведение пользователей сети Интернет, особенности и специфика их языка. Появляются возможности исследовать новые направления, возникают новые феномены, термины и новый тип коммуникации - интернет-дискурс.
В интернет-дискурсе существуют собственные жанры, в которых реализуются как общие, так и индивидуальные свойства, характерные исключительно для данного типа дискурса.  

Одним из жанров интернет-общения являются инструктивы.  Инструктивы по своей сущности сходны с речевым жанром совет - ответным коммуникативным действие на чью-либо просьбу. 
Он характеризуется исследователями-лингвистами с разных точек зрения, что в совокупности позволяет определить его основные конститутивные признаки. 

Наряду с рекомендацией и инструкцией, речевой жанр совет рассматривается как суггестив [2, 7]. Л.М. Шорина, К. Бах, Е.И. Беляева  отмечают, что для данного речевого акта характерна директивность, и при этом действия адресата характеризуются высокой степенью необязательности. Также необходимо отметить, что при данном типе коммуникации адресант имеет некое превосходство, но достигается оно путем наличия определенных фоновых знаний или наличием определенного житейского опыта [2, 8, 9].
С точки зрения теории речевых актов, совет рассматривается с позиции отношения между участниками коммуникации и степени их знакомства. В.И. Карасик отмечает, адресанту характерна роль вышестоящего, а адресату-роль нижестоящего, так как последний нуждается в разрешении его проблемы, при этом адресант избегает категоричности высказывания, и таким образом, диалог проходит в дружеской тональности. [4].
Ниже рассматриваются основные жанрово-структурные признаки данного речевого акта.
1.Коммуникативная цель. Инструктивы в большей мере относятся к побудительным речевым актам. Основной целью, которых является оказать помощь спрашивающему. Им обычно предшествует просьба о помощи. Они обладают  деонтической модальностью, хотя действия адресата отличаются необлигаторностью. [4].
Пример:

Ю: Помогите, пожалуйста, «Не оставленный вовремя отчет» пишется слитно или отдельно? Объясните почему. 

Г.П. С удовольствием объясню, тут все просто - «оставленный» причастие с зависимым словом «вовремя». «Не» с причастиями, у которых есть зависимые слова пишутся раздельно. Правило!

Совет касается правил русского языка. Спрашивающий явно заинтересован и ждет ответа «Помогите, пожалуйста», «объясните». В свою очередь отвечающий готов оказать требующуюся помощь «с удовольствием объясню».
2.Канал общения. Что касается канала общения, интернет коммуникация включает в себя особенности устного и письменного дискурса. В данном случае письменная речь используется для мгновенного общения. По сути, интернет-дискурс занимает промежуточное место межу устной и письменной речью. В сети интернет создаются тексты, которые соединяют в себе свойства обоих типов речи. Правила общения в интернет - пространстве обусловлены средой, и в целом данный тип общения немногим отличается от повседневного, «живого» общения. Тем не менее, интернет-коммуникация ограничена правилами поведения. Например, язык общения фанатов онлайн-игр неуместен в переписке с коллегами или клиентами, а в группах, посвященных искусству или книгам, неизбежно будут обращать больше внимания на грамотность комментатора и его умение изложить собственные мысли. Для сетевых сообществ типа «форум» характерно формирование внутренних условий социальной коммуникации, проявляющейся в наличии определенной системы ценностей, правил и норм поведения, принимаемых каждым членом группы и схожей для всех видов сообществ такого рода.
 3.Образ адресанта. Для типа инструктивного общения характерна стратегия доминирования. По мнению В. В. Богданова, на реализацию стратегии доминирования влияет не только социальный статус говорящего, но и владение им определёнными компетенциями  [2]. Что отражает общение между адресатом и  адресантом, где главной характеристикой последнего, является превосходство компетенции. Для стратегии доминирования в данном случае характерна тактика демонстрации интеллектуального превосходства, которая выражается с помощью объяснения и предоставления руководства к действию. Происходит общение «сверху-вниз».  С другой стороны образ адресанта характеризуется желанием оказать посильную помощь.  Говорящий не затрачивает огромных сил на выполнение действия,  кроме произнесения или написания самого высказывания. Адресант субъект не определенный. Обычно, вопрос или просьба не направляется ни кому конкретному. 

Пример: 
Ю.П. Привет всем! Переехала в  новую квартиру, хозяева оставили 2 горшка с растением.( приведено фото с растениями)Подскажите, пожалуйста,  что за растение и как за ним ухаживать?
Г.Н. Я уверена, что это Каланхоэ, живое, изрослось (постарело как бы). Вот какие действия Вам лучше всего предпринять: поменяйте землю, подстригите корневую систему, пеньки обрежьте покороче, чтобы новые ветви росли и оставьте до весны. Должно помочь. Удачи.
Совет из области растениеводства. Автор столкнулся с проблемой выращивания домашних комнатных растений. Адресант показывает свою экспертность в данном вопросе используя выражение  «я уверена», но при этом не имеет интенции обидеть автора. Используются глаголы в повелительном наклонении, побуждающие к действию: «поменяйте», «подстригите», «обрежьте», «оставьте».  Не смотря на то, что ощущается превосходство компетенций адресанта, общение происходит в дружеской манере. Данный вопрос не обращен ни к кому конкретному «привет всем». Но, при этом может быть полезен всем.
Хотя, при определенных условиях, адресанты могут быть вполне конкретной группой участников коммуникации. Если, например, вопрос или просьба о помощи адресована конкретному, узкому кругу лиц, специалистов. Или виден никнеим.
Пример: Господа айтишники, подскажите, какой антивирус самый надежный?
Спрашивающий сужает круг адресантов до людей сведущих в области IT-технологий.

4.Образ адресата. Адресат выполняет роль нижестоящего. Он нуждается в совете и поэтому избегает категоричности высказывания и общается с адресантом на равных[3]. Характерным признаком адресата является недостаточная информированность в искомой сфере. Адресат может являться конкретным субъектом, (так как видя вопрос, мы видим имя или ник адресата). Интенции адресата-получение помощи, посильного совета. Хотя, если принимать во внимание «свидетелей диалога», возможно, предположить, что кому-то из них может требоваться аналогичная помощь, в аналогичном вопросе, и тогда они становятся опосредованными субъектами коммуникации, чьи характеристики размыты. Еще одной немаловажной характеристикой адресата является его свобода выбора действий. Получив некоторое количество советов, возможно радикально отличающихся друг от друга, адресат волен выбирать путь решения проблемы согласно своим внутренним особенностям. Другими словами совет может быть принят, а может быть отвергнут.
Пример:

К.Б.: Подскажите, пожалуйста, можно ли использовать нагреватель (он автоматический) для аквариума, который предназначен на 100 литров, в 25-литровом аквариуме? Рыбки не перегреются?
Д.: Конечно можно. Но, если он полностью погружен в воду. Выставляйте температуру, обычно 25 градусов, и он будет ее поддерживать. Не переживайте, Вашим рыбкам ничего не будет. 

К.Б.: Спасибо Большое! Воспользуюсь Вашим советом. 

Адресат явно недостаточно информирован в вопросе содержания аквариумных рыбок «подскажите», «можно ли». Адресант предлагает путь по решению исходящей проблемы и при этом выражает участие, пытается успокоить автора, говоря, что с рыбками все будет в порядке. Коммуникация, явно протекает в дружеской манере. Данный совет принят «воспользуюсь Вашим советом», а также присутствуют слова благодарности «спасибо большое». Желания и цели участников коммуникации, в данном случае, совпадают. 
Пример:

Ф.: Старший сын решает задачки школьным друзьям (11 класс) за деньги. Ваше мнение: хорошо это или плохо? Вы бы одобрили?
И.И.: Как такое вообще можно одобрять?! Если бы вы больше давали, то не просил бы деньги за задачки. Те, кто несут деньги просто балбесы. Родители должны объяснять детям доходчиво, что такое деньги и зачем нужна учеба. Учителя, видно, тоже не очень хорошие. Это все конечно печально!

Ф.; Какой ты умный!
Данный пример касается воспитания детей. Автор сталкивается с проблемой и спрашивает мнения других пользователей сети-интернет. И получает резкий и категорический ответ. Адресант использует условное наклонение «если бы». Используется  краткое прилагательное «должен» в модальном значении. Адресант использует просторечие «балбесы» в презрительном значении, давая критическую оценку одноклассникам героя вопроса. В самом конце высказывания используется предикатив «печально», как резкое неприятие ситуации. Вместо благодарности ответом служит резкое по ддтональности, «Какой ты умный!» автор использует местоимение «ты» вместо «Вы», тем самым показывая сове несогласие с точкой зрения адресанта и, как следствие, неприятие его совета.
5.Структурная составляющая коммуникации: «1) актант А сталкивается с некоторой проблемой, 2) актант А обращается к актанту B с просьбой о помощи в решении этой проблемы, 3) актант B говорит, что было бы желательно сделать в этой ситуации, 4) актант А выражает благодарность за сказанное. Центральным звеном в этом речевом акте является выражение пожелания в отношении решения проблемы» [4].
Данная структура является базовой и может претерпевать некоторые изменения [4]. Например, просьба может быть не высказана, а подразумеваться или отсутствовать вовсе. Актант В может задавать уточняющие вопросы, ярко выражать свое превосходство или резко-неодобрительно реагировать на вопрос, что приведет к неприятию совета.  Актант А может выражать не только благодарность, но и любопытство, паузу и обдумывание совета, несогласие и как следствие неприятие совета. В коммуникации может участвовать более чем один адресант, тогда адресат получит более чем один совет. Стоит отметить, что ответную речевую реакцию (благодарность) адресата можно отнести к опциональным признакам данного жанра. Так как данная ответная коммуникативная реакция зависит от степени вежливости адресата, а в случае ироничных высказываний или критики со стороны адресанта вообще не может присутствовать в акте коммуникации. Немало важным фактором является желание адресанта оказать помощь адресату.
Пример:

К.К.: У меня очень много свежей морковки, а один раз не съесть. Подскажите, пожалуйста, как кто ее хранит?

А.: Помыть, просушить и в темное прохладное место.

Ю.В.: помыть, почистить, потереть, разложить порционно в пакетики и в морозилку. Потом очень хорошо использовать на зажарку.
В данном акте коммуникации учувствуют более двух участников, не считая опосредованных. Адресат задает один вопрос, а получает сразу два ответа от двух разных адресантов. Как следствие расширяется зона выбора дальнейших действий для адресата по искомой проблеме.
Пример:

М.К.: Какой напиток изобрели немцы, лишившись поставок ингредиентов для Кока-Колы?
Р.З.: Вы имеете в виду предвоенное время?

М.К.: Да, когда на Германию наложили санкции.

Р.З.: 1940 год, кока-кола исчезла из магазинов. Для компании тяжелое время. Макс Кайт ищет усиленно выход по загрузке остановленных мощностей, приходит идея придумать из доступных ингредиентов. Взята молочная сыворотка и яблочный жмых, производство над пропастью разорения, название от фантастических ингредиентов и слова фантастика, вкус не тот, что сейчас, в Италии начали производить фанту уже используя апельсины, эта фанта и монополизировала рынок.

М.К.: Благодарю, очень информативно!

В данном случае присутствует уточняющий вопрос от адресанта «Вы имеете в виду предвоенное время?», уточняющий ответ адресата и далее следует развернутая информация от адресанта по искомому вопросу. Общение выстраивается в диалогичной манере. В конце адресат выражает благодарность, можно сделать вывод, что мнения участников коммуникации по решению возникшей задачи совпадают, а значит, совет принят.
6.Содержание высказывания. В данном виде коммуникации преобладающим является содержание высказывания, то есть его диктум. Но при этом, поскольку, содержание излагается одним или несколькими участниками коммуникации, через призму своего эмотивного состояния и исходя из индивидуальной оценки содержания, возможно, говорить о равнозначной употребляемости диктума и модуса. 
Для совета как суггестивного жанра речи важен характер актантов диктумного события. Совет предполагает включенность события в личную сферу адресата [6]
7. Обстоятельства общения. Говоря, об особенностях интернет дискурса стоит обратить внимание на то, что «по своей функции такой дискурс обращен к неопределенному количеству адресатов, а по формату он как бы сориентирован на единственного получателя информации. И реакция одного из адресатов подтверждает, что высокая степень персонализации помогает общению. Инструктивы по своей сути – ответные речевые действия. Им обычно предшествует просьба о помощи»[4]. Следовательно, дистанция между коммуникантами сокращается, но, при этом, важно отметить, что, несмотря на позитивную вежливость инструктивов, адресат наделён самостоятельностью к принятию решений. Соответственно, возможны спорные ситуации в коммуникации, агрессивное поведение участников коммуникации, неприятие совета и т.д. При этом такое явление как непрошеный совет имеет негативно - вежливую окраску и несет угрозу и покушение на независимость собеседника. В данном случае важно рассмотреть инструктивы с позиции тональности высказывания. Под тональностью следует понимать способ представления текста автором, при котором он выражает свое отношение к тексту, реципиенту, действительности и к себе самому в дополнительных характеристиках, окрашивающих пропозицию в соответствующие тона с учетом сферы общения и личностных качеств коммуникантов Тональность характеризует способ передачи пропозиции и описывает ее в регистрах шутливо, иронично, официально, презрительно, враждебно [1]. Совет по тональности выражения можно различать на серьезный / ироничный совет, прямолинейный / деликатный совет, раздраженный / дружеский совет [5].
Пример:

Г.М.: Вопрос про селедку, серьезный.

Кто у вас дома готовит сельдь под шубой, кто чистит рыбу? И внимание-в какой посуде, емкости?

N.: Чистит жена. Емкость-таз универсальный))

С.С.: Не графиньское это дело)))

М.Ф.: Покупаю всегда я, ибо я ласковый, продавцы всегда выбирают мне самых  толстеньких и упитанных рыбешек. 

Свеклу и все прочее тоже чищу я, дабы жене маникюр не портить. 

Все остальное-она. Зря, что ли я учил ее селедку чистить))))
Хоть и адресат уточняет, что вопрос «серьезный», адресанты подходят с юмором к решению поставленной задачи. Советы даны по существу, но в явной шутливой тональности. Также в конце ответов адресантами используются графические способы выражения шутливых высказываний. Коммуникация переходит больше в развлекательный жанр и по тональности больше напоминает дружескую беседу.
Подводя итоги, необходимо отметить, что речевой жанр «инструктив»  широко распространен в различных сферах общения - от обиходно-бытового (беседа на кулинарном форуме) до институционального (советы в области педагогики или юриспруденции). Данный речевой жанр является побудительным, а главной его целью является оказание помощи спрашивающему. Приоритетная роль в совете принадлежит адресанту, ввиду его превалирующей компетенции, однако совет направлен на благо адресата. Роль адресата является не менее важной, но отличается свободой выбора. Стандартно в акте коммуникации два участника, но возможны отклонения от данной модели и расширение количества участников до несчетного множества.  Сокращение дистанции между участниками коммуникации играет важную роль в результативности самого акта коммуникации. Сокращая дистанцию, устанавливая дружеские отношения, путем, например, констатация схожего опыта по решению заданной проблемы, приведение убедительных аргументов способствует разрешению затруднительной ситуации у адресата, и сопутствует возникновению желания у последнего отблагодарить адресанта.  При этом, благодарность является не обязательной составляющей коммуникации. Советы различают по тональности высказывания, при этом реакция адресата может быть разнообразной: принятие совета, обдумывание, любопытство или непринятие совета.
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